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	Υπόμνημα για τα χρησιμοποιούμενα σύμβολα

		*	Διαδικασία διαβούλευσης
	***	Διαδικασία έγκρισης
	***I	Συνήθης νομοθετική διαδικασία (πρώτη ανάγνωση)
	***II	Συνήθης νομοθετική διαδικασία (δεύτερη ανάγνωση)
	***III	Συνήθης νομοθετική διαδικασία (τρίτη ανάγνωση)

(Η ενδεικνυόμενη διαδικασία στηρίζεται στη νομική βάση που προτείνεται στο σχέδιο πράξης)







	Τροπολογίες σε σχέδιο πράξης

	Τροπολογίες του Κοινοβουλίου σε δύο στήλες

Η διαγραφή κειμένου σημαίνεται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες στην αριστερή στήλη. Η αντικατάσταση κειμένου σημαίνεται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες και στις δύο στήλες. Το νέο κείμενο σημαίνεται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες στη δεξιά στήλη.

Η πρώτη και η δεύτερη γραμμή της επικεφαλίδας κάθε τροπολογίας προσδιορίζουν το σχετικό τμήμα του εξεταζόμενου σχεδίου πράξης. Εάν μία τροπολογία αναφέρεται σε ήδη υφιστάμενη πράξη την οποία το σχέδιο πράξης αποσκοπεί να τροποποιήσει, η επικεφαλίδα περιέχει επιπλέον και μία τρίτη και μία τέταρτη γραμμή που προσδιορίζουν αντίστοιχα την υφιστάμενη πράξη και τη διάταξή της στην οποία αναφέρεται η τροπολογία.

Τροπολογίες του Κοινοβουλίου με μορφή ενοποιημένου κειμένου

Τα νέα τμήματα του κειμένου σημαίνονται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες. Τα τμήματα του κειμένου που απαλείφονται σημαίνονται με το σύμβολο ▌ ή με διαγραφή. Η αντικατάσταση κειμένου σημαίνεται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες που υποδηλώνουν το νέο κείμενο και με διαγραφή του κειμένου που αντικαθίσταται. 
Κατ’ εξαίρεση, δεν σημαίνονται οι τροποποιήσεις αυστηρά τεχνικής φύσης που επιφέρουν οι υπηρεσίες κατά την επεξεργασία του τελικού κειμένου.
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ
επί της πρότασης κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τις ευρωπαϊκές στατιστικές για την αλιεία και την υδατοκαλλιέργεια και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 1921/2006, (ΕΚ) αριθ. 762/2008, (ΕΚ) αριθ. 216/2009, (ΕΚ) αριθ. 217/2009 και (ΕΚ) αριθ. 218/2009
(COM(2025)0435 – C10‑0184/2025 – 2025/0246(COD))
(Συνήθης νομοθετική διαδικασία: πρώτη ανάγνωση)
Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,
–	έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο (COM(2025)0435),
–	έχοντας υπόψη το άρθρο 294 παράγραφος 2 και το άρθρο 338 παράγραφος 1 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύμφωνα με τα οποία του υποβλήθηκε η πρόταση από την Επιτροπή (C10‑0184/2025),
–	έχοντας υπόψη το άρθρο 294 παράγραφος 3 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,
–	έχοντας υπόψη τη δημοσιονομική αξιολόγηση που εξέδωσε η Επιτροπή Προϋπολογισμών,
–	έχοντας υπόψη το άρθρο 60 του Κανονισμού του,
–	έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Αλιείας A10‑0000/2026),
1.	εγκρίνει τη θέση του σε πρώτη ανάγνωση όπως παρατίθεται κατωτέρω·
2.	εγκρίνει τη δήλωσή του που επισυνάπτεται στο παρόν ψήφισμα·


[bookmark: restart]<RepeatBlock-Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(2)	Οι ευρωπαϊκές στατιστικές για την αλιεία και την υδατοκαλλιέργεια θα πρέπει να σχεδιάζονται έτσι ώστε να στηρίζουν τη λήψη τεκμηριωμένων αποφάσεων και να παρακολουθούν την πρόοδο προς την επίτευξη των στρατηγικών στόχων της Ένωσης, όπως η Ευρωπαϊκή Πράσινη Συμφωνία.
	(2)	Οι ευρωπαϊκές στατιστικές για την αλιεία και την υδατοκαλλιέργεια θα πρέπει να σχεδιάζονται έτσι ώστε να στηρίζουν τη λήψη τεκμηριωμένων αποφάσεων και να παρακολουθούν την πρόοδο προς την επίτευξη των στρατηγικών στόχων της Ένωσης, όπως η Ευρωπαϊκή Πράσινη Συμφωνία2 και το ευρωπαϊκό σύμφωνο για τους ωκεανούς.

	_________________
	_________________

	Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών — Η Ευρωπαϊκή Πράσινη Συμφωνία [COM(2019) 640 final].
	Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών — Η Ευρωπαϊκή Πράσινη Συμφωνία [COM(2019) 640 final].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(3)	Οι ευρωπαϊκές στατιστικές για την αλιεία και την υδατοκαλλιέργεια συλλέγονται επί του παρόντος βάσει πέντε νομικών πράξεων που δεν παρέχουν πλήρη συνοχή σε όλους τους στατιστικούς τομείς. Απαιτείται ένα κοινό νομικό πλαίσιο για να διασφαλιστεί η συνέπεια, να εξορθολογιστούν οι στατιστικές διαδικασίες και να καταστεί δυνατή μια πιο ολιστική προσέγγιση.
	(3)	Οι ευρωπαϊκές στατιστικές για την αλιεία και την υδατοκαλλιέργεια συλλέγονται επί του παρόντος βάσει πέντε νομικών πράξεων που δεν παρέχουν πλήρη συνοχή σε όλους τους στατιστικούς τομείς. Απαιτείται ένα κοινό νομικό πλαίσιο για να διασφαλιστεί η συνέπεια, να εξορθολογιστούν οι στατιστικές διαδικασίες και να καταστεί δυνατή μια πιο ολιστική προσέγγιση, ώστε να μειωθεί η περιττή πίεση στους εργαζόμενους, να αποφευχθεί ο κατακερματισμός των υποχρεώσεων υποβολής δεδομένων και να βελτιωθεί η ασφάλεια δικαίου για όσους απασχολούνται στους τομείς της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 4</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(4)	Υπάρχει αυξανόμενη ανάγκη για λεπτομερέστερες και πιο έγκαιρες ευρωπαϊκές στατιστικές για τη στήριξη της υλοποίησης των πολιτικών της ΕΕ, της εφαρμογής της νομοθεσίας3, καθώς και της υλοποίησης διαφόρων πρωτοβουλιών της Επιτροπής, συμπεριλαμβανομένων των σχεδίων δράσης για τη βιολογική παραγωγή4, της βιώσιμης υδατοκαλλιέργειας5 ,6, της βιώσιμης γαλάζιας οικονομίας7, της ανάπτυξης του τομέα των φυκών8, της ενεργειακής μετάβασης του τομέα της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας9 και της προστασίας των θαλάσσιων οικοσυστημάτων10.
	(4)	Υπάρχει αυξανόμενη ανάγκη για λεπτομερέστερες και πιο έγκαιρες ευρωπαϊκές στατιστικές για τη στήριξη της υλοποίησης των πολιτικών της ΕΕ, της εφαρμογής της νομοθεσίας3, καθώς και της υλοποίησης διαφόρων πρωτοβουλιών της Επιτροπής, συμπεριλαμβανομένων των σχεδίων δράσης για τη βιολογική παραγωγή4, της βιώσιμης υδατοκαλλιέργειας5 ,6, της βιώσιμης γαλάζιας οικονομίας7, της ανάπτυξης του τομέα των φυκών8, της ενεργειακής μετάβασης του τομέα της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας9 και της προστασίας των θαλάσσιων οικοσυστημάτων10, υπό την προϋπόθεση ότι τυχόν νέες απαιτήσεις δεδομένων είναι απολύτως αναγκαίες, αναλογικές και δεν συνεπάγονται πρόσθετο φόρτο εργασίας ή έμμεσο κόστος για τους εργαζόμενους, τους μικρούς φορείς εκμετάλλευσης ή τις τοπικές κοινότητες.

	_________________
	_________________

	3 Οδηγία 2008/56/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Ιουνίου 2008, περί πλαισίου κοινοτικής δράσης στο πεδίο της πολιτικής για το θαλάσσιο περιβάλλον (οδηγία-πλαίσιο για τη θαλάσσια στρατηγική) (ΕΕ L 164 της 25.6.2008, σ. 19, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2008/56/oj/eng· οδηγία 2009/147/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Νοεμβρίου 2009, περί της διατηρήσεως των αγρίων πτηνών ΕΕ L 20 της 26.1.2010, σ. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/147/oj· οδηγία 92/43/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 21ης Μαΐου 1992, για τη διατήρηση των φυσικών οικοτόπων καθώς και της άγριας πανίδας και χλωρίδας (ΕΕ L 206 της 22.7.1992, σ. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj.
	3 Οδηγία 2008/56/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Ιουνίου 2008, περί πλαισίου κοινοτικής δράσης στο πεδίο της πολιτικής για το θαλάσσιο περιβάλλον (οδηγία-πλαίσιο για τη θαλάσσια στρατηγική) (ΕΕ L 164 της 25.6.2008, σ. 19, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2008/56/oj/eng· οδηγία 2009/147/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Νοεμβρίου 2009, περί της διατηρήσεως των αγρίων πτηνών ΕΕ L 20 της 26.1.2010, σ. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/147/oj· και οδηγία 92/43/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 21ης Μαΐου 1992, για τη διατήρηση των φυσικών οικοτόπων καθώς και της άγριας πανίδας και χλωρίδας (ΕΕ L 206 της 22.7.1992, σ. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj.

	4 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών σχετικά με σχέδιο δράσης για την ανάπτυξη της βιολογικής παραγωγής [COM(2021) 141 final].
	4 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών σχετικά με σχέδιο δράσης για την ανάπτυξη της βιολογικής παραγωγής [COM(2021) 141 final].

	5 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών — Στρατηγικές κατευθυντήριες γραμμές για μια πιο βιώσιμη και ανταγωνιστική υδατοκαλλιέργεια στην ΕΕ για την περίοδο 2021 έως 2030 [COM(2021) 236 final].
	5 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών — Στρατηγικές κατευθυντήριες γραμμές για μια πιο βιώσιμη και ανταγωνιστική υδατοκαλλιέργεια στην ΕΕ για την περίοδο 2021 έως 2030 [COM(2021) 236 final].

	6 Έκθεση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 762/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Ιουλίου 2008, περί των στατιστικών στοιχείων που πρέπει να υποβάλλουν τα κράτη μέλη σχετικά με την υδατοκαλλιέργεια και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 788/96 του Συμβουλίου [COM(2023) 597 final].
	6 Έκθεση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 762/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Ιουλίου 2008, περί των στατιστικών στοιχείων που πρέπει να υποβάλλουν τα κράτη μέλη σχετικά με την υδατοκαλλιέργεια και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 788/96 του Συμβουλίου [COM(2023) 597 final].

	7 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών σχετικά με μια νέα προσέγγιση για βιώσιμη γαλάζια οικονομία στην ΕΕ — Μετασχηματισμός της γαλάζιας οικονομίας της ΕΕ για ένα βιώσιμο μέλλον [COM(2021) 240 final].
	7 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών σχετικά με μια νέα προσέγγιση για βιώσιμη γαλάζια οικονομία στην ΕΕ — Μετασχηματισμός της γαλάζιας οικονομίας της ΕΕ για ένα βιώσιμο μέλλον [COM(2021) 240 final].

	8 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών — Προς έναν ισχυρό και βιώσιμο τομέα των φυκών της ΕΕ [COM(2022) 592 final].
	8 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών — Προς έναν ισχυρό και βιώσιμο τομέα των φυκών της ΕΕ [COM(2022) 592 final].

	9 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών σχετικά με την ενεργειακή μετάβαση του τομέα της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας στην ΕΕ [COM(2023) 100 final].
	9 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών σχετικά με την ενεργειακή μετάβαση του τομέα της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας στην ΕΕ [COM(2023) 100 final].

	10 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών — Σχέδιο δράσης της ΕΕ: Προστασία και αποκατάσταση των θαλάσσιων οικοσυστημάτων για βιώσιμη και ανθεκτική αλιεία [COM(2023) 102 final].
	10 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών — Σχέδιο δράσης της ΕΕ: Προστασία και αποκατάσταση των θαλάσσιων οικοσυστημάτων για βιώσιμη και ανθεκτική αλιεία [COM(2023) 102 final].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 4 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	(4α)	Υπάρχει αυξανόμενη ανάγκη για τακτική, συστηματική και εναρμονισμένη συλλογή κοινωνικοοικονομικών δεδομένων για στατιστικούς σκοπούς στους τομείς της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας, προκειμένου να υποστηριχθούν η άρτια, τεκμηριωμένη χάραξη πολιτικής, η αποτελεσματική παρακολούθηση και η ολοκληρωμένη αξιολόγηση.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 9</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(9)	Η συνοχή, η συγκρισιμότητα και η διαλειτουργικότητα των δεδομένων, καθώς και οι ενιαίοι μορφότυποι υποβολής δεδομένων, είναι ουσιαστικής σημασίας για την αποτελεσματικότητα της συλλογής δεδομένων και την ποιότητα των ευρωπαϊκών στατιστικών για την αλιεία και την υδατοκαλλιέργεια.
	(9)	Η συνοχή, η συγκρισιμότητα και η διαλειτουργικότητα των δεδομένων, καθώς και οι ενιαίοι μορφότυποι υποβολής δεδομένων, είναι ουσιαστικής σημασίας για την αποτελεσματικότητα της συλλογής δεδομένων και την ποιότητα των ευρωπαϊκών στατιστικών για την αλιεία και την υδατοκαλλιέργεια, και για να διασφαλιστεί ότι οι εργαζόμενοι και οι πολίτες μπορούν να βασίζονται σε σαφείς, συγκρίσιμες και αξιόπιστες δημόσιες πληροφορίες.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 10</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(10)	Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να ευθυγραμμίσει τα αιτήματα για δεδομένα, τους ορισμούς, τις μεθοδολογίες και τους μορφότυπους υποβολής δεδομένων με εκείνα του FAO και του ΟΟΣΑ ώστε να ενισχυθούν η συνοχή, η συγκρισιμότητα και η διαλειτουργικότητα και να μειωθεί ο διοικητικός φόρτος.
	(10)	Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να ευθυγραμμίσει τα αιτήματα για δεδομένα, τους ορισμούς, τις μεθοδολογίες και τους μορφότυπους υποβολής δεδομένων με εκείνα του FAO και του ΟΟΣΑ ώστε να ενισχυθούν η συνοχή, η συγκρισιμότητα και η διαλειτουργικότητα των δεδομένων και να μειωθεί ο διοικητικός φόρτος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 12</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(12)	Οι στατιστικές σχετικά με τη βιολογική παραγωγή υδατοκαλλιέργειας είναι απαραίτητες για την παρακολούθηση της προόδου του σχεδίου δράσης της ΕΕ για τη βιολογική παραγωγή. Για να διασφαλιστεί η συνοχή και η συγκρισιμότητα, τα διοικητικά δεδομένα από τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου θα πρέπει να χρησιμοποιούνται στον μέγιστο δυνατό βαθμό.
	(12)	Οι στατιστικές σχετικά με τη βιολογική παραγωγή υδατοκαλλιέργειας είναι απαραίτητες για την παρακολούθηση της προόδου του σχεδίου δράσης της ΕΕ για τη βιολογική παραγωγή. Για να διασφαλιστεί η συνοχή και η συγκρισιμότητα, τα διοικητικά δεδομένα από τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου θα πρέπει να χρησιμοποιούνται στον μέγιστο δυνατό βαθμό, ώστε να αποφεύγονται τα αλληλεπικαλυπτόμενα αιτήματα παροχής δεδομένων και ο πρόσθετος διοικητικός φόρτος.

	_________________
	_________________

	Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj.
	Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 14</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(14)	Για την κάλυψη των αναδυόμενων αναγκών για παροχή πληροφοριών, μπορούν να συλλέγονται ad hoc δεδομένα σχετικά με την αλιεία και την υδατοκαλλιέργεια. Ένα τέτοιο αίτημα παροχής πρόσθετων δεδομένων θα πρέπει να είναι δεόντως τεκμηριωμένο και δεν θα πρέπει να συνεπάγεται δυσανάλογη επιβάρυνση για τους ερωτώμενους και τις εθνικές αρχές.
	(14)	Για την κάλυψη των αναδυόμενων αναγκών για παροχή πληροφοριών, μπορούν να συλλέγονται ad hoc δεδομένα σχετικά με την αλιεία και την υδατοκαλλιέργεια. Ένα τέτοιο αίτημα παροχής πρόσθετων δεδομένων θα πρέπει να είναι δεόντως τεκμηριωμένο και δεν θα πρέπει να συνεπάγεται δυσανάλογη επιβάρυνση για τους ερωτώμενους και τις εθνικές αρχές, ούτε να οδηγεί σε αυξημένο φόρτο εργασίας, μη αμειβόμενη εργασία ή έμμεσο κόστος για τους εργαζόμενους και τους φορείς εκμετάλλευσης μικρής κλίμακας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 17</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(17)	Για να αποφευχθεί η πολλαπλή υποβολή δεδομένων από τα κράτη μέλη, οι στατιστικές για τα αλιεύματα και τον αλιευτικό στόλο της Ένωσης θα πρέπει να παράγονται από την Επιτροπή (Eurostat) από διοικητικά δεδομένα σε επίπεδο ΕΕ που συλλέγονται δυνάμει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/200920 του Συμβουλίου και του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2017/21821 της Επιτροπής, στο μέτρο του δυνατού.
	(17)	Για να αποφευχθεί η πολλαπλή υποβολή δεδομένων από τα κράτη μέλη, οι στατιστικές για τα αλιεύματα και τον αλιευτικό στόλο της Ένωσης θα πρέπει να παράγονται από την Επιτροπή (Eurostat) από διοικητικά δεδομένα σε επίπεδο ΕΕ που συλλέγονται δυνάμει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/200920 του Συμβουλίου και του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2017/21821 της Επιτροπής, στο μέτρο του δυνατού, περιορίζοντας έτσι τα επανειλημμένα αιτήματα για δεδομένα.

	_________________
	_________________

	20 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, περί θεσπίσεως κοινοτικού συστήματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής, τροποποιήσεως των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 847/96, (ΕΚ) αριθ. 2371/2002, (ΕΚ) αριθ. 811/2004, (ΕΚ) αριθ. 768/2005, (ΕΚ) αριθ. 2115/2005, (ΕΚ) αριθ. 2166/2005, (ΕΚ) αριθ. 388/2006, (ΕΚ) αριθ. 509/2007, (ΕΚ) αριθ. 676/2007, (ΕΚ) αριθ. 1098/2007, (ΕΚ) αριθ. 1300/2008, (ΕΚ) αριθ. 1342/2008 και καταργήσεως των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 2847/93, (ΕΚ) αριθ. 1627/94 και (ΕΚ) αριθ. 1966/2006 (ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1224/oj.
	20 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, περί θεσπίσεως κοινοτικού συστήματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής, τροποποιήσεως των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 847/96, (ΕΚ) αριθ. 2371/2002, (ΕΚ) αριθ. 811/2004, (ΕΚ) αριθ. 768/2005, (ΕΚ) αριθ. 2115/2005, (ΕΚ) αριθ. 2166/2005, (ΕΚ) αριθ. 388/2006, (ΕΚ) αριθ. 509/2007, (ΕΚ) αριθ. 676/2007, (ΕΚ) αριθ. 1098/2007, (ΕΚ) αριθ. 1300/2008, (ΕΚ) αριθ. 1342/2008 και καταργήσεως των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 2847/93, (ΕΚ) αριθ. 1627/94 και (ΕΚ) αριθ. 1966/2006 (ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1224/oj.

	21 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2017/218 της Επιτροπής, της 6ης Φεβρουαρίου 2017, σχετικά με το μητρώο αλιευτικού στόλου της Ένωσης (C/2017/0504) (ΕΕ L 34 της 9.2.2017, σ. 9, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2017/218/oj.
	21 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2017/218 της Επιτροπής, της 6ης Φεβρουαρίου 2017, σχετικά με το μητρώο αλιευτικού στόλου της Ένωσης (C/2017/0504) (ΕΕ L 34 της 9.2.2017, σ. 9, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2017/218/oj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 18</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(18)	Για να καταστεί αποτελεσματικότερη η παραγωγή στατιστικών, τα κράτη μέλη θα πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να χρησιμοποιούν διάφορες πηγές δεδομένων και μεθόδους, συμπεριλαμβανομένων των διοικητικών πηγών, των ερευνών, του τεκμαρτού υπολογισμού, της εκτίμησης και της μοντελοποίησης. Θα πρέπει επίσης να προωθηθούν ψηφιακές λύσεις, εργαλεία παρακολούθησης22 και τηλεαισθητήρες, με παράλληλη διασφάλιση της ποιότητας, της ακρίβειας, της επικαιρότητας και της συγκρισιμότητας των στατιστικών.
	(18)	Για να καταστεί αποτελεσματικότερη η παραγωγή στατιστικών, τα κράτη μέλη θα πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να χρησιμοποιούν διάφορες πηγές δεδομένων και μεθόδους, συμπεριλαμβανομένων των διοικητικών πηγών, των ερευνών, του τεκμαρτού υπολογισμού, της εκτίμησης και της μοντελοποίησης. Θα πρέπει επίσης να προωθηθούν ψηφιακές λύσεις, συμπεριλαμβανομένων συστημάτων ηλεκτρονικής παρακολούθησης εξ αποστάσεως (REM), εργαλεία παρακολούθησης22 και τηλεαισθητήρες, με παράλληλη διασφάλιση της ποιότητας, της ακρίβειας, της επικαιρότητας και της συγκρισιμότητας των στατιστικών.

	_________________
	_________________

	22 Όπως το πρόγραμμα γεωσκόπησης Copernicus της Ένωσης, https://www.copernicus.eu/el.
	22 Όπως το πρόγραμμα γεωσκόπησης Copernicus της Ένωσης, https://www.copernicus.eu/el.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 22</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(22)	Η επιτροπή Ευρωπαϊκού Στατιστικού Συστήματος (στο εξής: επιτροπή ΕΣΣ) ενέκρινε την ενιαία ολοκληρωμένη δομή μεταδεδομένων (στο εξής: SIMS)23 ως το πρότυπο του Ευρωπαϊκού Στατιστικού Συστήματος (στο εξής: ΕΣΣ) για την υποβολή εκθέσεων ποιότητας, συμβάλλοντας στην εφαρμογή ενιαίων προτύπων και εναρμονισμένων μεθόδων.
	(22)	Η επιτροπή Ευρωπαϊκού Στατιστικού Συστήματος (στο εξής: επιτροπή ΕΣΣ) ενέκρινε την ενιαία ολοκληρωμένη δομή μεταδεδομένων (στο εξής: SIMS)23 ως το πρότυπο του Ευρωπαϊκού Στατιστικού Συστήματος (στο εξής: ΕΣΣ) για την υποβολή εκθέσεων ποιότητας, συμβάλλοντας έτσι στην εφαρμογή ενιαίων προτύπων και εναρμονισμένων μεθόδων, με παράλληλη στήριξη της διαφάνειας και της λογοδοσίας.

	_________________
	_________________

	23 SIMS όπως αναφέρεται στη διεύθυνση https://ec.europa.eu/eurostat/web/metadata/reference-metadata-reporting-standards.
	23 SIMS όπως αναφέρεται στη διεύθυνση https://ec.europa.eu/eurostat/web/metadata/reference-metadata-reporting-standards.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 30</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(30)	Για τη στήριξη της εφαρμογής του παρόντος κανονισμού, τόσο τα κράτη μέλη όσο και η Ένωση θα πρέπει να υποχρεούνται να παρέχουν χρηματοδότηση. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να προβλεφθεί χρηματοδοτική συνεισφορά της Ένωσης υπό μορφή επιχορηγήσεων.
	(30)	Για τη στήριξη της εφαρμογής του παρόντος κανονισμού, τόσο τα κράτη μέλη όσο και η Ένωση θα πρέπει να υποχρεούνται να παρέχουν χρηματοδότηση. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να προβλεφθεί χρηματοδοτική συνεισφορά από την Ένωση υπό μορφή επιχορηγήσεων, καθώς και η δυνατότητα παροχής τεχνικής, ψηφιακής και υλικοτεχνικής στήριξης στα κράτη μέλη, ιδίως στις απομακρυσμένες, νησιωτικές και εξόχως απόκεντρες περιοχές της Ένωσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 – παράγραφος 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Ο παρών κανονισμός θεσπίζει ένα ολοκληρωμένο πλαίσιο για τις ευρωπαϊκές στατιστικές που σχετίζονται με την εξόρυξη θαλάσσιων βιολογικών πόρων από αλιευτικές δραστηριότητες και τη διάθεσή τους στην αγορά, καθώς και με τον αλιευτικό στόλο της Ένωσης, την παραγωγή υδατοκαλλιέργειας και τις εγκαταστάσεις υδατοκαλλιέργειας.
	1.	Ο παρών κανονισμός θεσπίζει ένα ολοκληρωμένο πλαίσιο για τις ευρωπαϊκές στατιστικές που σχετίζονται με την εξόρυξη και την παραγωγή υδρόβιων βιολογικών πόρων από αλιευτικές δραστηριότητες και δραστηριότητες υδατοκαλλιέργειας και τη διάθεσή τους στην αγορά, καθώς και με τον αλιευτικό στόλο της Ένωσης και τις εγκαταστάσεις υδατοκαλλιέργειας, συμπεριλαμβανομένων κοινωνικοοικονομικών στατιστικών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί:
	Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, εφαρμόζονται οι ορισμοί που προβλέπονται στο άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου1α και στο άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1380/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου1β, εκτός εάν προβλέπεται διαφορετικά στον παρόντα κανονισμό. Ισχύουν επίσης οι ακόλουθοι ορισμοί:

	
	_________________

	
	1α Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου της 20ής Νοεμβρίου 2009 περί θεσπίσεως κοινοτικού συστήματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής, τροποποιήσεως των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 847/96, (ΕΚ) αριθ. 2371/2002, (ΕΚ) αριθ. 811/2004, (ΕΚ) αριθ. 768/2005, (ΕΚ) αριθ. 2115/2005, (ΕΚ) αριθ. 2166/2005, (ΕΚ) αριθ. 388/2006, (ΕΚ) αριθ. 509/2007, (ΕΚ) αριθ. 676/2007, (ΕΚ) αριθ. 1098/2007, (ΕΚ) αριθ. 1300/2008, (ΕΚ) αριθ. 1342/2008 και καταργήσεως των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 2847/93, (ΕΚ) αριθ. 1627/94 και (ΕΚ) αριθ. 1966/2006 ΕΕ L 343 της 22.12.2009, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1224/oj 

	
	1β Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2013, σχετικά με την Κοινή Αλιευτική Πολιτική, την τροποποίηση των κανονισμών του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 1954/2003 και (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 και την κατάργηση των κανονισμών του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 2371/2002 και (ΕΚ) αριθ. 639/2004 και της απόφασης 2004/585/ΕΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 354 της 28.12.2013, σ. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(1)	«ύδατα της Ένωσης», «θαλάσσιοι βιολογικοί πόροι», «αλιευτικό σκάφος», «αλιευτικό σκάφος της Ένωσης», «απορρίψεις», «υδατοκαλλιέργεια», «αλιευτική δραστηριότητα», «αλιευτικά προϊόντα» και «προϊόντα υδατοκαλλιέργειας»: έχουν την έννοια που τους αποδίδεται στους αντίστοιχους ορισμούς που καθορίζονται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 σημεία 1, 2, 4, 5, 10, 25, 28, 29 και 34, αντίστοιχα, του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου·
	διαγράφεται

	_________________
	

	33 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2013, σχετικά με την Κοινή Αλιευτική Πολιτική, την τροποποίηση των κανονισμών του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 1954/2003 και (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 και την κατάργηση των κανονισμών του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 2371/2002 και (ΕΚ) αριθ. 639/2004 και της απόφασης 2004/585/ΕΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 354 της 28.12.2013, σ. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(2)	«αλιευτικός στόλος της Ένωσης»: έχει την έννοια που του αποδίδεται στον αντίστοιχο ορισμό που καθορίζεται στο άρθρο 2 στοιχείο γ) του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2017/218 της Επιτροπής·
	(2)	«αλιευτικός στόλος της Ένωσης»: όλα τα αλιευτικά σκάφη της Ένωσης που φέρουν τη σημαία κράτους μέλους και είναι νηολογημένα στην Ένωση·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 5</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(5)	«αλιευτική άδεια», «ερασιτεχνική αλιεία» και «αλιευτικό σκάφος»: έχουν την έννοια που τους αποδίδεται στους αντίστοιχους ορισμούς που καθορίζονται στο άρθρο 4 σημεία 9, 28 και 33 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 10</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(10)	«εμπορική αλιεία»: η εμπορική εκμετάλλευση θαλάσσιων βιολογικών πόρων που πραγματοποιείται από αλιευτικό σκάφος με έγκυρη αλιευτική άδεια ή από φυσικό ή νομικό πρόσωπο που κατέχει άδεια ή είναι νηολογημένο σε εναλλακτικό σύστημα αλιείας χωρίς σκάφος·
	(10)	«εμπορική αλιεία»: η εμπορική εκμετάλλευση θαλάσσιων βιολογικών πόρων που πραγματοποιείται από αλιευτικό σκάφος με έγκυρη αλιευτική άδεια ή από φυσικό ή νομικό πρόσωπο που κατέχει άδεια αλιείας χωρίς σκάφος ή είναι νηολογημένο σε εναλλακτικό σύστημα αλιείας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 14</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(14)	«εγκατάσταση υδατοκαλλιέργειας»: κάθε διοικητικά οριοθετημένη ή προσδιορισμένη εγκατάσταση όπου πραγματοποιείται υδατοκαλλιέργεια, με εξαίρεση την παραγωγή ειδών ενυδρείου και διακοσμητικών ειδών. Η ίδια εγκατάσταση υδατοκαλλιέργειας μπορεί να διαθέτει περισσότερες γραμμές παραγωγής·
	(14)	«εγκατάσταση υδατοκαλλιέργειας»: κάθε διοικητικά οριοθετημένη ή προσδιορισμένη εγκατάσταση όπου πραγματοποιείται υδατοκαλλιέργεια, με εξαίρεση την παραγωγή ειδών ενυδρείου και διακοσμητικών ειδών. Η ίδια εγκατάσταση υδατοκαλλιέργειας μπορεί να διαθέτει περισσότερες τοποθεσίες καλλιέργειας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 14 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	(14α)	«υδατοκαλλιέργεια»: καλλιέργεια υδρόβιων οργανισμών μεταξύ των οποίων συμπεριλαμβάνονται τα ψάρια, τα μαλάκια, τα καρκινοειδή και τα υδρόβια φυτά. H καλλιέργεια συνεπάγεται κάποια μορφή παρέμβασης στη διαδικασία εκτροφής με σκοπό την αύξηση της παραγωγής, όπως η συστηματική δημιουργία αποθεμάτων, η παροχή τροφής και η προστασία από τα αρπακτικά ζώα. Η καλλιέργεια συνεπάγεται επίσης την ατομική ή εταιρική κυριότητα του καλλιεργούμενου αποθέματος. Για στατιστικούς σκοπούς, οι υδρόβιοι οργανισμοί που συλλέγονται από ένα φυσικό ή νομικό πρόσωπο που τους είχε στην κατοχή του καθόλη τη διάρκεια της περιόδου εκτροφής τους θεωρούνται προϊόντα υδατοκαλλιέργειας, ενώ οι υδρόβιοι οργανισμοί που αποτελούν κοινή ιδιοκτησία όλων και μπορούν να συλλέγονται από το κοινό, με ή χωρίς ειδική άδεια, θεωρούνται προϊόντα αλιείας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Σύμφωνα με τον ορισμό του FAO για την υδατοκαλλιέργεια
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 18</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(18)	«παραγωγή υδατοκαλλιέργειας»: η απόδοση της υδατοκαλλιέργειας, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής από εκκολαπτήρια και μονάδες προπάχυνσης που προσφέρεται προς πώληση·
	(18)	«παραγωγή υδατοκαλλιέργειας»: το βάρος των πωληθέντων προϊόντων υδατοκαλλιέργειας, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής από εκκολαπτήρια και μονάδες προπάχυνσης, που προσφέρεται προς πώληση·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – σημείο 18 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	18α)	«αυγά ψαριών»: η μάζα των αυγών ψαριών για ανθρώπινη κατανάλωση, τα οποία δεν χρησιμοποιούνται ως ροή (εισροή) στην παραγωγή υδατοκαλλιέργειας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(c)	φυσικά ή νομικά πρόσωπα που κατέχουν άδεια ή είναι νηολογημένα σε εναλλακτικό σύστημα αλιείας χωρίς σκάφος·
	(c)	φυσικά ή νομικά πρόσωπα που κατέχουν άδεια αλιείας χωρίς σκάφος ή είναι νηολογημένα σε εναλλακτικό σύστημα για πρόσωπα που ασκούν τέτοιες δραστηριότητες·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Προκειμένου να περιοριστεί η διοικητική και οικονομική επιβάρυνση, ένα κράτος μέλος μπορεί να εξαιρεθεί από την υποβολή δεδομένων για μια συγκεκριμένη μεταβλητή στην Επιτροπή (Eurostat) εάν:
	3.	Η Επιτροπή μπορεί, κατόπιν αιτήματος του οικείου κράτους μέλους να το εξαιρέσει από την υποβολή δεδομένων για μια συγκεκριμένη μεταβλητή στην Επιτροπή (Eurostat) εάν:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 3 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3α.	Η Επιτροπή χορηγεί την εξαίρεση που αναφέρεται στην παράγραφο 3 για τη σχετική μεταβλητή όταν αυτή υπολείπεται του ορίου που καθορίζεται σύμφωνα με την παράγραφο 5 στοιχείο ζ)·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 3 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3β.	Όταν ένα κράτος μέλος διαβιβάζει μια τιμή εμπιστευτικού χαρακτήρα στην Επιτροπή (Eurostat), διαβιβάζει επίσης ένα μη εμπιστευτικό ανώτατο συγκεντρωτικό μέγεθος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Άρθρο 5	
	διαγράφεται

	Συλλογή ad hoc δεδομένων
	

	1.	Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις σύμφωνα με το άρθρο 15 για τη συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού με τον καθορισμό των δεδομένων που πρέπει να διαβιβάζονται από τα κράτη μέλη σε ad hoc βάση, όταν, στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος κανονισμού, κρίνεται αναγκαία η συλλογή πρόσθετων πληροφοριών για τον σκοπό της κάλυψης πρόσθετων στατιστικών αναγκών. Οι εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις προσδιορίζουν:
	

	a)	τα θέματα και τα λεπτομερή θέματα τα οποία σχετίζονται με τους τομείς που προσδιορίζονται στο άρθρο 1 που πρέπει να περιλαμβάνονται στη συλλογή ad hoc δεδομένων και τους λόγους για τις εν λόγω πρόσθετες στατιστικές ανάγκες·
	

	β)	τις περιόδους αναφοράς.
	

	2.	Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει τις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1, αρχής γενομένης από το έτος αναφοράς [δύο έτη μετά την ημερομηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισμού]. Υπάρχει χρονικό διάστημα τουλάχιστον δύο ετών μεταξύ των προθεσμιών για τη διαβίβαση διαδοχικών συλλογών ad hoc δεδομένων.
	

	3.	Για τους σκοπούς των συλλογών ad hoc δεδομένων που αναφέρονται στην παράγραφο 1, η Επιτροπή εκδίδει εκτελεστικές πράξεις που προσδιορίζουν τα ακόλουθα τεχνικά στοιχεία των δεδομένων που πρέπει να διαβιβάζονται, κατά περίπτωση:
	

	a)	τον κατάλογο των μεταβλητών·
	

	β)	τις περιγραφές των μεταβλητών·
	

	γ)	τις μονάδες μέτρησης·
	

	δ)	τις μεταβλητές για τα ευαίσθητα είδη·
	

	ε)	τις μεταβλητές για τη βιολογική παραγωγή·
	

	στ)	τις μεταβλητές σε περιφερειακό επίπεδο·
	

	ζ)	τα κατώτατα όρια για τον προσδιορισμό των εξαιρούμενων μεταβλητών·
	

	η)	τις απαιτήσεις ακρίβειας·
	

	θ)	τους μεθοδολογικούς κανόνες·
	

	ι)	τις προθεσμίες διαβίβασης των δεδομένων·
	

	ια)	τις μονάδες παρατήρησης.
	

	Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης που προβλέπεται στο άρθρο 16 παράγραφος 2, τουλάχιστον εννέα μήνες πριν από την αρχή του σχετικού έτους αναφοράς.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – παράγραφος 2 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Προκειμένου να μειωθεί ο διοικητικός φόρτος και ο φόρτος ανταπόκρισης στις στατιστικές, τα δεδομένα για την αλιεία και την υδατοκαλλιέργεια που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 2 καλύπτουν σε κάθε κράτος μέλος τουλάχιστον:
	2.	Τα δεδομένα για την αλιεία και την υδατοκαλλιέργεια που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 2 καλύπτουν σε κάθε κράτος μέλος τουλάχιστον:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – παράγραφος 2 – περίπτωση 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	το 90 % του αλιευτικού στόλου της Ένωσης, για το βάρος των απορρίψεων·
	το 100 % του αλιευτικού στόλου της Ένωσης, για το βάρος των απορρίψεων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – παράγραφος 2 – περίπτωση 4</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	το 95 % του βάρους των εκφορτώσεων·
	το 100 % του βάρους των εκφορτώσεων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – παράγραφος 2 – περίπτωση 5</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	το 95 % του αλιευτικού στόλου της Ένωσης·
	το 100 % του αλιευτικού στόλου της Ένωσης·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 6 – παράγραφος 2 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	2α.	Η κάλυψη που προβλέπεται στην παράγραφο 2 δεν ισχύει για τα κράτη μέλη που δεν διατυπώνουν αντίρρηση στη διαδικασία του άρθρου 7 παράγραφος 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 7 – παράγραφος 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Για την παραγωγή ευρωπαϊκών στατιστικών για τα αλιεύματα και τον αλιευτικό στόλο της Ένωσης, η Επιτροπή (Eurostat) επαναχρησιμοποιεί τα σχετικά δεδομένα από τις βάσεις δεδομένων ή τα μητρώα που έχουν συσταθεί βάσει του ενωσιακού δικαίου, όπως αναφέρεται στο άρθρο 8 παράγραφος 2, τα οποία είτε τηρούνται από την Επιτροπή είτε δημιουργούνται σε εθνικό επίπεδο και στα οποία έχει πρόσβαση η Επιτροπή. Πριν από τη διάδοση των εν λόγω στατιστικών, η Επιτροπή (Eurostat) διαβουλεύεται με τις αρμόδιες εθνικές στατιστικές αρχές για να διασφαλίσει ότι πληρούνται οι απαιτήσεις όσον αφορά το στατιστικό απόρρητο. Εάν ένα κράτος μέλος διατυπώσει αντίρρηση ως προς την περαιτέρω χρήση των εθνικών του δεδομένων από την Επιτροπή (Eurostat), διαβιβάζει στην Επιτροπή (Eurostat) δεδομένα σχετικά με τα αλιεύματα και τον αλιευτικό στόλο με τη μορφή συγκεντρωτικών συνόλων δεδομένων. Η εν λόγω αντίρρηση αιτιολογείται δεόντως και κοινοποιείται από το οικείο κράτος μέλος στην Επιτροπή (Eurostat) το αργότερο 12 μήνες πριν από την έναρξη του έτους αναφοράς.
	1.	Για την παραγωγή ευρωπαϊκών στατιστικών για τα αλιεύματα, τις εκφορτώσεις και τον αλιευτικό στόλο της Ένωσης, η Επιτροπή (Eurostat) επαναχρησιμοποιεί τα σχετικά δεδομένα από τις βάσεις δεδομένων ή τα μητρώα που έχουν συσταθεί βάσει του ενωσιακού δικαίου, όπως αναφέρεται στο άρθρο 8 παράγραφος 1, τα οποία είτε τηρούνται από την Επιτροπή είτε δημιουργούνται σε εθνικό επίπεδο και στα οποία έχει πρόσβαση η Επιτροπή. Πριν από τη διάδοση των εν λόγω στατιστικών, η Επιτροπή (Eurostat) διαβουλεύεται με τις αρμόδιες εθνικές στατιστικές αρχές για να διασφαλίσει ότι πληρούνται οι απαιτήσεις όσον αφορά το στατιστικό απόρρητο και οι απαιτήσεις ποιότητας που ορίζονται στο άρθρο 11. Εάν ένα κράτος μέλος διατυπώσει αντίρρηση ως προς την περαιτέρω χρήση των εθνικών του δεδομένων από την Επιτροπή (Eurostat), διαβιβάζει στην Επιτροπή (Eurostat) δεδομένα σχετικά με τα αλιεύματα, τις εκφορτώσεις και τον αλιευτικό στόλο με τη μορφή συγκεντρωτικών συνόλων δεδομένων. Η εν λόγω αντίρρηση αιτιολογείται δεόντως και κοινοποιείται από το οικείο κράτος μέλος στην Επιτροπή (Eurostat) το αργότερο 6 μήνες πριν από την έναρξη του έτους αναφοράς.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 7 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Για την παραγωγή ευρωπαϊκών στατιστικών για τις εκφορτώσεις και την υδατοκαλλιέργεια, τα κράτη μέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή (Eurostat) στατιστικές για τις εκφορτώσεις και την υδατοκαλλιέργεια με τη μορφή συγκεντρωτικών συνόλων δεδομένων.
	2.	Για την παραγωγή ευρωπαϊκών στατιστικών για την υδατοκαλλιέργεια, τα κράτη μέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή (Eurostat) σχετικά δεδομένα για την υδατοκαλλιέργεια, όπως αναφέρεται στο άρθρο 8, ιδίως βάσεις δεδομένων ή μητρώα που έχουν δημιουργηθεί σε εθνικό επίπεδο. Πριν από τη διάδοση των εν λόγω στατιστικών, η Επιτροπή (Eurostat) διαβουλεύεται με τις αρμόδιες εθνικές στατιστικές αρχές για να διασφαλίσει ότι πληρούνται οι απαιτήσεις όσον αφορά το στατιστικό απόρρητο και οι απαιτήσεις ποιότητας που ορίζονται στο άρθρο 11.

	
	Εάν ένα κράτος μέλος διατυπώσει αντίρρηση ως προς την περαιτέρω χρήση των εθνικών του δεδομένων από την Επιτροπή (Eurostat), διαβιβάζει στην Επιτροπή (Eurostat) δεδομένα για την υδατοκαλλιέργεια με τη μορφή συγκεντρωτικών συνόλων δεδομένων. Η εν λόγω αντίρρηση αιτιολογείται δεόντως και κοινοποιείται από το οικείο κράτος μέλος στην Επιτροπή (Eurostat) το αργότερο έξι μήνες πριν από την έναρξη του έτους αναφοράς.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 7 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Εάν καταστούν διαθέσιμα σχετικά δεδομένα για τις εκφορτώσεις ή την υδατοκαλλιέργεια από άλλες βάσεις δεδομένων ή μητρώα που έχουν συσταθεί βάσει του ενωσιακού δικαίου, η Επιτροπή (Eurostat) επαναχρησιμοποιεί τα εν λόγω δεδομένα για την παραγωγή στατιστικών σύμφωνα με τις ίδιες διαδικασίες που ορίζονται στην παράγραφο 1, υπό την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω δεδομένα πληρούν τις απαιτήσεις ποιότητας που ορίζονται στο άρθρο 11.
	3.	Εάν καταστούν διαθέσιμα σχετικά δεδομένα για την υδατοκαλλιέργεια από άλλες βάσεις δεδομένων ή μητρώα που έχουν συσταθεί βάσει του ενωσιακού δικαίου, η Επιτροπή (Eurostat) επαναχρησιμοποιεί τα εν λόγω δεδομένα για την παραγωγή στατιστικών σύμφωνα με τις ίδιες διαδικασίες που ορίζονται στην παράγραφο 1, υπό την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω δεδομένα πληρούν τις απαιτήσεις ποιότητας που ορίζονται στο άρθρο 11.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 7 – παράγραφος 3 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3α.	Τα κράτη μέλη έχουν το δικαίωμα να ζητούν από την Επιτροπή (Eurostat) τη διόρθωση των στοιχείων. Η Επιτροπή μπορεί να αποδεχθεί το αίτημα αυτό ανάλογα με την αιτιολόγηση της διόρθωσης. Η αιτιολόγηση αυτή, μετά την αποδοχή της, δημοσιοποιείται.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 8 – παράγραφος 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν μία ή περισσότερες από τις ακόλουθες πηγές δεδομένων και μεθόδους, υπό την προϋπόθεση ότι καθιστούν δυνατή την παραγωγή στατιστικών οι οποίες πληρούν τις απαιτήσεις ποιότητας που ορίζονται στο άρθρο 11:
	διαγράφεται

	a) πηγές διοικητικών δεδομένων που προσδιορίζονται στην παράγραφο 2·
	

	β) πηγές διοικητικών δεδομένων βάσει του εθνικού δικαίου·
	

	γ) στατιστικές έρευνες·
	

	δ) καινοτόμες μέθοδοι και πηγές, όπως ψηφιακά εργαλεία και τηλεαισθητήρες.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 8 – παράγραφος 2 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Όσον αφορά το στοιχείο α) της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου, τα κράτη μέλη μπορούν να χρησιμοποιούν τα δεδομένα από τις ακόλουθες πηγές:
	2.	Τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν τα δεδομένα από τις ακόλουθες πηγές:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 8 – παράγραφος 2 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	2α.	Τα κράτη μέλη μπορούν να χρησιμοποιούν μία ή περισσότερες από τις ακόλουθες πηγές δεδομένων και μεθόδους, υπό την προϋπόθεση ότι καθιστούν δυνατή την παραγωγή στατιστικών οι οποίες πληρούν τις απαιτήσεις ποιότητας που ορίζονται στο άρθρο 11:

	
	a)	πηγές διοικητικών δεδομένων βάσει του εθνικού δικαίου·

	
	β)	στατιστικές έρευνες·

	
	γ)	καινοτόμες μέθοδοι και πηγές, όπως ψηφιακά εργαλεία, συμπεριλαμβανομένων συστημάτων ηλεκτρονικής παρακολούθησης εξ αποστάσεως (REM) ή εξ αποστάσεως αισθητήρων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 4 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	4.	Για τους σκοπούς της παραγράφου 3, κάθε κράτος μέλος διαβιβάζει στην Επιτροπή (Eurostat), για πρώτη φορά έως τις [να συμπληρωθεί κατάλληλα] και στη συνέχεια ανά τριετία, μια έκθεση ποιότητας στην οποία περιγράφονται οι στατιστικές διαδικασίες για τα σύνολα στοιχείων που διαβιβάστηκαν κατά τη διάρκεια της περιόδου, η οποία περιλαμβάνει ιδίως:
	4.	Για τους σκοπούς της παραγράφου 3, κάθε κράτος μέλος διαβιβάζει στην Επιτροπή (Eurostat), για πρώτη φορά έως τις... [12 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισμού], και στη συνέχεια ανά τριετία, μια έκθεση ποιότητας στην οποία περιγράφονται οι στατιστικές διαδικασίες για τα σύνολα στοιχείων που διαβιβάστηκαν κατά τη διάρκεια της περιόδου, η οποία περιλαμβάνει ιδίως:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 13 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	a)	συλλογές ad hoc δεδομένων που αναφέρονται στο άρθρο 5 του παρόντος κανονισμού·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 13 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	η χρήση καινοτόμων μεθόδων και προσεγγίσεων, όπως ψηφιακά εργαλεία και τηλεαισθητήρες, που αναφέρονται στο άρθρο 8 παράγραφος 1 στοιχείο δ) του παρόντος κανονισμού.
	β)	η χρήση καινοτόμων μεθόδων και προσεγγίσεων, όπως ψηφιακά εργαλεία και τηλεαισθητήρες, που αναφέρονται στο άρθρο 8 παράγραφος 2α στοιχείο γ) του παρόντος κανονισμού.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 15 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Η προβλεπόμενη στο άρθρο 5 παράγραφος 1 εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή για αόριστο χρονικό διάστημα από [δύο έτη μετά την ημερομηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισμού].
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 15 – παράγραφος 4</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	4.	Η εξουσιοδότηση που προβλέπεται στο άρθρο 4 παράγραφος 4 και στο άρθρο 5 παράγραφος 1 μπορεί να ανακληθεί ανά πάσα στιγμή από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο. Η απόφαση ανάκλησης μιας εξουσιοδότησης περατώνει την εξουσιοδότηση που προσδιορίζεται στην εν λόγω απόφαση. Η απόφαση αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σε μεταγενέστερη ημερομηνία που ορίζεται σε αυτή. Δεν θίγει το κύρος των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων που ισχύουν ήδη.
	4.	Η εξουσιοδότηση που προβλέπεται στο άρθρο 4 παράγραφος 4 μπορεί να ανακληθεί ανά πάσα στιγμή από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο. Η απόφαση ανάκλησης μιας εξουσιοδότησης περατώνει την εξουσιοδότηση που προσδιορίζεται στην εν λόγω απόφαση. Η απόφαση αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σε μεταγενέστερη ημερομηνία που ορίζεται σε αυτή. Δεν θίγει το κύρος των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων που ισχύουν ήδη.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 15 – παράγραφος 5</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	5.	Πριν από την έκδοση μιας κατ’ εξουσιοδότηση πράξης, η Επιτροπή διεξάγει διαβουλεύσεις με εμπειρογνώμονες που ορίζουν τα κράτη μέλη σύμφωνα με τις αρχές της διοργανικής συμφωνίας της 13ης Απριλίου 2016 για τη βελτίωση του νομοθετικού έργου.
	5.	Πριν από την έκδοση μιας κατ’ εξουσιοδότηση πράξης, η Επιτροπή διεξάγει διαβουλεύσεις με εμπειρογνώμονες που ορίζουν τα κράτη μέλη σύμφωνα με τις αρχές της διοργανικής συμφωνίας της 13ης Απριλίου 2016 για τη βελτίωση του νομοθετικού έργου. Η Επιτροπή διαβουλεύεται επίσης με τα ενδιαφερόμενα μέρη κατά την κατάρτιση της κατ’ εξουσιοδότηση πράξης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 15 – παράγραφος 7</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	7.	Οι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις οι οποίες εκδίδονται δυνάμει του άρθρου 4 παράγραφος 4 ή του άρθρου 5 παράγραφος 1 τίθενται σε ισχύ μόνον εφόσον δεν έχει διατυπωθεί αντίρρηση από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο εντός δύο μηνών από την ημέρα που η πράξη κοινοποιείται στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο ή αν, πριν λήξει αυτή η περίοδος, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο ενημερώσουν αμφότερα την Επιτροπή ότι δεν θα προβάλουν αντιρρήσεις. Η προθεσμία αυτή παρατείνεται κατά δύο μήνες κατόπιν πρωτοβουλίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή του Συμβουλίου.
	7.	Οι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις οι οποίες εκδίδονται δυνάμει του άρθρου 4 παράγραφος 4 τίθενται σε ισχύ μόνον εφόσον δεν έχει διατυπωθεί αντίρρηση από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο εντός δύο μηνών από την ημέρα που η πράξη κοινοποιείται στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο ή αν, πριν λήξει αυτή η περίοδος, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο ενημερώσουν αμφότερα την Επιτροπή ότι δεν θα προβάλουν αντιρρήσεις. Η προθεσμία αυτή παρατείνεται κατά δύο μήνες κατόπιν πρωτοβουλίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή του Συμβουλίου.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>

<Amend>Τροπολογία		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article> Παράρτημα – παράγραφος 1</Article>

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Θέμα 
	Λεπτομερή θέματα
	Συχνότητες διαβίβασης
	Περίοδος αναφοράς
	Διαστάσεις

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	Ευαίσθητα είδη
	Περιφερειακή 

	Αλιεύματα
Τα δεδομένα καλύπτουν τα αλιεύματα σε όλες τις αλιευτικές ζώνες του FAO. 
	Εμπορικά αλιεύματα
Τα δεδομένα καλύπτουν το βάρος των εμπορικών αλιευμάτων, ανά είδος, που εκφορτώνονται από τον αλιευτικό στόλο της Ένωσης ή αλιεύονται χωρίς σκάφος. 
	Ετήσια
	Ημερολογιακό έτος
	Εφαρμόζεται
	Εφαρμόζεται

	
	Απορρίψεις
Τα δεδομένα καλύπτουν το βάρος των εμπορικών αλιευμάτων που επιστρέφονται στη θάλασσα, ανά είδος.
	Ετήσια
	Ημερολογιακό έτος
	Εφαρμόζεται
	Εφαρμόζεται

	
	Αλιεύματα ερασιτεχνικής αλιείας
Τα δεδομένα καλύπτουν το βάρος των αλιευμάτων ερασιτεχνικής αλιείας, ανά είδος, ανεξάρτητα από την εθνικότητα των φυσικών προσώπων που ασκούν ερασιτεχνική αλιεία.
	Ετήσια
	Ημερολογιακό έτος
	Εφαρμόζεται
	Εφαρμόζεται

	[bookmark: _Hlk184910042]Εκφορτώσεις
Τα δεδομένα καλύπτουν το βάρος και τη χρηματική αξία των αλιευτικών προϊόντων που προέρχονται από εμπορικά αλιεύματα: 
a) που εκφορτώνονται και πωλούνται από τον αλιευτικό στόλο της Ένωσης σε όλες τις αλιευτικές ζώνες του FAO·
β) εκφορτώνονται και πωλούνται από μη ενωσιακούς στόλους στο έδαφος της Ένωσης· 
γ) αλιεύονται χωρίς σκάφος στο έδαφος της Ένωσης. 

	Εκφορτωθέντα προϊόντα 
Τα δεδομένα καλύπτουν το βάρος και τη χρηματική αξία της πρώτης πώλησης αλιευτικών προϊόντων που εκφορτώνονται, ανά είδος, κατανεμημένα ανά παρουσίαση, προβλεπόμενη χρήση και σημαία του σκάφους. 
 
	Ετήσια

	Ημερολογιακό έτος

	
	Εφαρμόζεται


	Αλιευτικός στόλος
Τα δεδομένα καλύπτουν τον αλιευτικό στόλο της Ένωσης. 
	Δομή
Τα δεδομένα καλύπτουν τα κύρια διαρθρωτικά χαρακτηριστικά του αλιευτικού στόλου της Ένωσης και των χρησιμοποιούμενων εργαλείων. 
	Ετήσια
	Ημερολογιακό έτος
	
	


Τροπολογία

	Θέμα 
	Λεπτομερή θέματα
	Συχνότητες διαβίβασης
	Περίοδος αναφοράς
	Διαστάσεις

	
	
	
	
	Ευαίσθητα είδη
	Περιφερειακή 

	Αλιεύματα
Τα δεδομένα καλύπτουν τα αλιεύματα σε όλες τις αλιευτικές ζώνες του FAO. 
	Εμπορικά αλιεύματα
Τα δεδομένα καλύπτουν το βάρος των εμπορικών αλιευμάτων, ανά είδος, που εκφορτώνονται από τον αλιευτικό στόλο της Ένωσης ή την αλίευση χωρίς δραστηριότητα σκάφους. 
	Ετήσια
	Ημερολογιακό έτος
	Εφαρμόζεται
	Εφαρμόζεται

	
	Απορρίψεις
Τα δεδομένα καλύπτουν το βάρος των εμπορικών αλιευμάτων που επιστρέφονται στη θάλασσα, ανά είδος.
	Ετήσια
	Ημερολογιακό έτος
	Εφαρμόζεται
	Εφαρμόζεται

	
	Αλιεύματα ερασιτεχνικής αλιείας
Τα δεδομένα καλύπτουν το βάρος των αλιευμάτων ερασιτεχνικής αλιείας, ανά είδος, ανεξάρτητα από την εθνικότητα των φυσικών προσώπων που ασκούν ερασιτεχνική αλιεία.
	Ετήσια
	Ημερολογιακό έτος
	Εφαρμόζεται
	Εφαρμόζεται

	Εκφορτώσεις
Τα δεδομένα καλύπτουν το βάρος και τη χρηματική αξία των αλιευτικών προϊόντων που προέρχονται από εμπορικά αλιεύματα: 
a) που εκφορτώνονται και πωλούνται από τον αλιευτικό στόλο της Ένωσης σε όλες τις αλιευτικές ζώνες του FAO·
β) εκφορτώνονται και πωλούνται από μη ενωσιακούς στόλους στο έδαφος της Ένωσης· 
γ) αλιεύονται χωρίς σκάφος στο έδαφος της Ένωσης. 

	Εκφορτωθέντα προϊόντα 
Τα δεδομένα καλύπτουν το βάρος και τη χρηματική αξία της πρώτης πώλησης αλιευτικών προϊόντων που εκφορτώνονται, ανά είδος, κατανεμημένα ανά παρουσίαση, προβλεπόμενη χρήση και σημαία του σκάφους. 
 
	Ετήσια

	Ημερολογιακό έτος

	
	Εφαρμόζεται


	Αλιευτικός στόλος
Τα δεδομένα καλύπτουν τον αλιευτικό στόλο της Ένωσης. 
	Δομή
Τα δεδομένα καλύπτουν τα κύρια διαρθρωτικά χαρακτηριστικά του αλιευτικού στόλου της Ένωσης και των χρησιμοποιούμενων εργαλείων. 
	Ετήσια
	Ημερολογιακό έτος
	
	Εφαρμόζεται

	
	Κοινωνική διάρθρωση
Τα δεδομένα καλύπτουν τις δημογραφικές πληροφορίες των αλιέων στον αλιευτικό στόλο, συμπεριλαμβανομένων του μορφωτικού επιπέδου, της ηλικίας και της διάρθρωσης των φύλων.
	Ετήσια
	Ημερολογιακό έτος
	
	Εφαρμόζεται

	
	Οικονομική διάρθρωση
Τα δεδομένα καλύπτουν τις πληροφορίες των οικονομικών δεδομένων του αλιευτικού στόλου, συμπεριλαμβανομένων της συνολικής κατανάλωσης καυσίμων, του συνολικού μισθολογικού κόστους και του συνολικού κόστους συντήρησης.
	Ετήσια
	Ημερολογιακό έτος
	
	Εφαρμόζεται
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	Λεπτομερή θέματα
	Συχνότητες διαβίβασης
	Περίοδος αναφοράς
	Διαστάσεις

	
	
	
	
	Βιολογική
	Περιφερειακή 

	Παραγωγή υδατοκαλλιέργειας, εξαιρουμένων των εκκολαπτηρίων και των μονάδων προπάχυνσης·
Τα δεδομένα καλύπτουν το βάρος και τη χρηματική αξία της παραγωγής υδατοκαλλιέργειας για κατανάλωση.
	Προϊόντα υδατοκαλλιέργειας εξαιρουμένων των αυγών
Τα δεδομένα καλύπτουν το βάρος και την αξία των υδρόβιων οργανισμών, ανά είδος, κατά την πρώτη πώληση, τα οποία δηλώνονται σε ισοδύναμο βάρος ζωντανών αλιευμάτων μη μεταποιημένης παραγωγής, κατανεμημένα ανά περιβάλλον και μέθοδο παραγωγής. Από τα δεδομένα εξαιρούνται τα αυγά υδατοκαλλιέργειας. 
	Ετήσια
	Ημερολογιακό έτος
	Εφαρμόζεται

	Εφαρμόζεται


	
	Αυγά υδατοκαλλιέργειας
Τα δεδομένα καλύπτουν το βάρος και την αξία των αυγών υδατοκαλλιέργειας, ανά είδος, κατά την πρώτη πώληση, τα οποία δηλώνονται σε ισοδύναμο νωπού βάρους της μη μεταποιημένης παραγωγής, κατανεμημένα ανά περιβάλλον. 
	
	
	
	Εφαρμόζεται

	Ροές στην υδατοκαλλιέργεια
Τα δεδομένα καλύπτουν τις ροές υδατοκαλλιέργειας που δεν προορίζονται για κατανάλωση.
	[bookmark: _Hlk138233053][bookmark: _Hlk138231870]Εκτατική υδατοκαλλιέργεια
Τα δεδομένα καλύπτουν το βάρος και την αξία των αλιευμάτων από το φυσικό περιβάλλον, ανά είδος, για εκτροφή σε εγκαταστάσεις υδατοκαλλιέργειας.
	Ετήσια
	Ημερολογιακό έτος
	
	

	
	Προϊόντα από εκκολαπτήρια και μονάδες προπάχυνσης 
Τα δεδομένα καλύπτουν την παραγωγή εκκολαπτηρίων και μονάδων προπάχυνσης, ανά είδος, σε αριθμό που παράγεται και πωλείται για εκτροφή ή παράγεται με σκοπό την απελευθέρωση στο φυσικό περιβάλλον, κατανεμημένα ανά προορισμό χρήσης και στάδιο του κύκλου ζωής. Τα δεδομένα καλύπτουν τη χρηματική αξία της παραγωγής από εκκολαπτήρια και μονάδες προπάχυνσης, ανά είδος, κατά την πρώτη πώληση, για εκτροφή, κατανεμημένα ανά προορισμό χρήσης και στάδιο του κύκλου ζωής.
	
	
	
	

	[bookmark: _Hlk138232945]Εγκαταστάσεις υδατοκαλλιέργειας 
Τα δεδομένα καλύπτουν τη δομή των εγκαταστάσεων υδατοκαλλιέργειας.
	Εγκαταστάσεις 
Τα δεδομένα καλύπτουν τον αριθμό και τις μετρήσεις των εγκαταστάσεων υδατοκαλλιέργειας, κατανεμημένα σύμφωνα με τον πίνακα 11 στην κατ’ εξουσιοδότηση απόφαση (ΕΕ) 2021/1167 της Επιτροπής. 
	Κάθε δεύτερο έτος
	Ημερολογιακό έτος
	
	Εφαρμόζεται

	________________

	Κατ’ εξουσιοδότηση απόφαση (ΕΕ) 2021/1167 της Επιτροπής, της 27ης Απριλίου 2021, για τη θέσπιση πολυετούς προγράμματος της Ένωσης για τη συλλογή και τη διαχείριση βιολογικών, περιβαλλοντικών, τεχνικών και κοινωνικοοικονομικών δεδομένων στους τομείς της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας από το 2022 (C/2021/2797) (ΕΕL 253 της 16.7.2021, σ. 51).
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	Βιολογική
	Περιφερειακή 

	Παραγωγή υδατοκαλλιέργειας, εξαιρουμένων των εκκολαπτηρίων και των μονάδων προπάχυνσης·
Τα δεδομένα καλύπτουν το βάρος και τη χρηματική αξία της παραγωγής υδατοκαλλιέργειας για κατανάλωση.
	Προϊόντα υδατοκαλλιέργειας εξαιρουμένων των αυγών
Τα δεδομένα καλύπτουν το βάρος και την αξία των υδρόβιων οργανισμών, ανά είδος, κατά την πρώτη πώληση, τα οποία δηλώνονται σε ισοδύναμο βάρος ζωντανών αλιευμάτων μη μεταποιημένης παραγωγής, κατανεμημένα ανά περιβάλλον και μέθοδο παραγωγής. Από τα δεδομένα εξαιρούνται τα αυγά υδατοκαλλιέργειας. 
	Ετήσια
	Ημερολογιακό έτος
	Εφαρμόζεται

	Εφαρμόζεται


	
	Αυγά υδατοκαλλιέργειας
Τα δεδομένα καλύπτουν το βάρος και την αξία των αυγών υδατοκαλλιέργειας για ανθρώπινη κατανάλωση, ανά είδος, κατά την πρώτη πώληση, τα οποία δηλώνονται σε ισοδύναμο νωπού βάρους της μη μεταποιημένης παραγωγής, κατανεμημένα ανά περιβάλλον. 
	
	
	
	Εφαρμόζεται

	Ροές στην υδατοκαλλιέργεια
Τα δεδομένα καλύπτουν τις ροές υδατοκαλλιέργειας που δεν προορίζονται για κατανάλωση.
	Εκτατική υδατοκαλλιέργεια
Τα δεδομένα καλύπτουν το βάρος και την αξία των αλιευμάτων από το φυσικό περιβάλλον, ανά είδος, για εκτροφή σε εγκαταστάσεις υδατοκαλλιέργειας.
	Ετήσια
	Ημερολογιακό έτος
	
	

	
	Προϊόντα από εκκολαπτήρια και μονάδες προπάχυνσης 
Τα δεδομένα καλύπτουν την παραγωγή εκκολαπτηρίων και μονάδων προπάχυνσης, ανά είδος, σε αριθμό που παράγεται και πωλείται για εκτροφή ή παράγεται με σκοπό την απελευθέρωση στο φυσικό περιβάλλον, κατανεμημένα ανά προορισμό χρήσης και στάδιο του κύκλου ζωής. Τα δεδομένα καλύπτουν τη χρηματική αξία της παραγωγής από εκκολαπτήρια και μονάδες προπάχυνσης, ανά είδος, κατά την πρώτη πώληση, για εκτροφή, κατανεμημένα ανά προορισμό χρήσης και στάδιο του κύκλου ζωής.
	
	
	
	

	Εγκαταστάσεις υδατοκαλλιέργειας 
Τα δεδομένα καλύπτουν τη δομή των εγκαταστάσεων υδατοκαλλιέργειας.
	Εγκαταστάσεις 
Τα δεδομένα καλύπτουν τον αριθμό και τις μετρήσεις των εγκαταστάσεων υδατοκαλλιέργειας, κατανεμημένα σύμφωνα με τον πίνακα 11 στην κατ’ εξουσιοδότηση απόφαση (ΕΕ) 2021/1167 της Επιτροπής. 
	Κάθε δεύτερο έτος
	Ημερολογιακό έτος
	
	Εφαρμόζεται

	
	Κοινωνική διάρθρωση
Τα δεδομένα καλύπτουν τις δημογραφικές πληροφορίες σχετικά με τους εργαζομένους σε εγκαταστάσεις υδατοκαλλιέργειας, συμπεριλαμβανομένων του μορφωτικού επιπέδου, της ηλικίας και της διάρθρωσης των φύλων.
	Κάθε δεύτερο έτος
	Ημερολογιακό έτος
	
	Εφαρμόζεται

	
	Οικονομική διάρθρωση
Τα δεδομένα καλύπτουν τις πληροφορίες σχετικά με τα οικονομικά δεδομένα για τις εγκαταστάσεις υδατοκαλλιέργειας, συμπεριλαμβανομένων της συνολικής κατανάλωσης ενέργειας και καυσίμων, του συνολικού μισθολογικού κόστους και του συνολικού κόστους συντήρησης.
	Κάθε δεύτερο έτος
	Ημερολογιακό έτος
	
	Εφαρμόζεται

	__________________

	Κατ’ εξουσιοδότηση απόφαση (ΕΕ) 2021/1167 της Επιτροπής, της 27ης Απριλίου 2021, για τη θέσπιση πολυετούς προγράμματος της Ένωσης για τη συλλογή και τη διαχείριση βιολογικών, περιβαλλοντικών, τεχνικών και κοινωνικοοικονομικών δεδομένων στους τομείς της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας από το 2022 (C/2021/2797) (ΕΕL 253 της 16.7.2021, σ. 51).
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[bookmark: _Toc222327062]ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ
Οι αξιόπιστες, ολοκληρωμένες και έγκαιρες ευρωπαϊκές στατιστικές είναι απαραίτητες για τον σχεδιασμό, την εφαρμογή, την παρακολούθηση και την αξιολόγηση των πολιτικών και της νομοθεσίας της Ένωσης που σχετίζονται με την αλιεία και την υδατοκαλλιέργεια, ιδίως στο πλαίσιο του πεδίου εφαρμογής της κοινής αλιευτικής πολιτικής (στο εξής: ΚΑΠ). Οι στατιστικές υψηλής ποιότητας στηρίζουν την τεκμηριωμένη χάραξη πολιτικής και επιτρέπουν στην Ένωση να αξιολογεί τις οικονομικές, κοινωνικές και περιβαλλοντικές επιπτώσεις των δραστηριοτήτων αλιείας και υδατοκαλλιέργειας, συμπεριλαμβανομένων των επιπτώσεών τους στην επιχειρηματική ανάπτυξη, την απασχόληση, την επισιτιστική ασφάλεια, τη δημόσια υγεία, την ποιότητα των υδάτων, τη βιοποικιλότητα, τα ευαίσθητα είδη και ενδιαιτήματα, την κλιματική αλλαγή και την ορθή λειτουργία των αγορών. 

Υπάρχει αυξανόμενη ανάγκη για λεπτομερέστερες και πιο έγκαιρες ευρωπαϊκές στατιστικές για τη στήριξη της υλοποίησης των πολιτικών της ΕΕ, της εφαρμογής της νομοθεσίας, καθώς και της υλοποίησης διαφόρων πρωτοβουλιών της Επιτροπής, συμπεριλαμβανομένων των σχεδίων δράσης για τη βιολογική παραγωγή, τη βιώσιμη υδατοκαλλιέργεια, τη βιώσιμη γαλάζια οικονομία, την ανάπτυξη του τομέα των φυκών, την ενεργειακή μετάβαση του τομέα της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας και την προστασία των θαλάσσιων οικοσυστημάτων.

Οι ευρωπαϊκές στατιστικές για την αλιεία και την υδατοκαλλιέργεια συλλέγονται επί του παρόντος βάσει πέντε νομικών πράξεων που δεν παρέχουν πλήρη συνοχή σε όλους τους στατιστικούς τομείς. Απαιτείται ένα κοινό νομικό πλαίσιο για να διασφαλιστεί η συνέπεια, να εξορθολογιστούν οι στατιστικές διαδικασίες και να καταστεί δυνατή μια πιο ολιστική προσέγγιση. Τα ψηφίσματα του Κοινοβουλίου τονίζουν επίσης τη σημασία των ευρωπαϊκών στατιστικών για την αλιεία και την υδατοκαλλιέργεια .

Οι προτεινόμενες τροποποιήσεις του κανονισμού σχετικά με τις ευρωπαϊκές στατιστικές για την αλιεία και την υδατοκαλλιέργεια ενισχύουν τη θέσπιση ενός ολοκληρωμένου και αξιόπιστου πλαισίου, με σαφή έμφαση στη μείωση του διοικητικού φόρτου, την προστασία των εργαζομένων και την ενίσχυση της διαφάνειας στη λήψη αποφάσεων. Βασικός στόχος είναι η συλλογή δεδομένων υψηλής ποιότητας χωρίς αλληλεπικαλύψεις, μέσω της υποχρεωτικής χρήσης των υφιστάμενων διοικητικών πηγών και της ευθυγράμμισης με τα διεθνή πρότυπα, όπως αυτά του FAO και του ΟΟΣΑ. Ταυτόχρονα, θεσπίζεται αυστηρή αρχή της αναγκαιότητας και της αναλογικότητας για τυχόν νέες απαιτήσεις δεδομένων, ώστε να αποφεύγεται ο υπερβολικός φόρτος εργασίας, ιδίως για τους μικρούς φορείς εκμετάλλευσης και για τις απομακρυσμένες ή εξόχως απόκεντρες περιοχές, οι οποίες αναγνωρίζεται ρητά ότι χρειάζονται στοχευμένη τεχνική και υλικοτεχνική υποστήριξη. Τέλος, οι τροποποιήσεις καθιερώνουν την ουσιαστική συμμετοχή των ενδιαφερόμενων μερών πριν από την έκδοση κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, ενισχύοντας τη δημοκρατική νομιμότητα και οικοδομώντας εμπιστοσύνη εντός του τομέα στο σύστημα στατιστικών.

Επιπλέον, επεκτείνουν το στρατηγικό πλαίσιο αναφοράς συνδέοντας τον νέο κανονισμό όχι μόνο με την Ευρωπαϊκή Πράσινη Συμφωνία, αλλά και με το ευρωπαϊκό σύμφωνο για τους ωκεανούς, και τονίζοντας την ανάγκη για συστηματική και εναρμονισμένη συλλογή κοινωνικοοικονομικών δεδομένων για τη στήριξη άρτιας και τεκμηριωμένης χάραξης πολιτικής.

Η συμπερίληψη στοιχείων κοινωνικής και οικονομικής διάρθρωσης στις κοινωνικοοικονομικές στατιστικές είναι απαραίτητη για την ολοκληρωμένη κατανόηση των τομέων της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας. Τα δεδομένα κοινωνικής διάρθρωσης, όπως η ηλικία, το φύλο και το επίπεδο εκπαίδευσης των αλιέων και των εργαζομένων στον τομέα της υδατοκαλλιέργειας, υποστηρίζουν τις αξιολογήσεις της σύνθεσης του εργατικού δυναμικού, των δεξιοτήτων, της ισότητας και της βιωσιμότητας από γενιά σε γενιά. Τα δεδομένα οικονομικής διάρθρωσης που καλύπτουν την κατανάλωση καυσίμων ή ενέργειας, το μισθολογικό κόστος και τις δαπάνες συντήρησης για τους αλιευτικούς στόλους και τις εγκαταστάσεις υδατοκαλλιέργειας καθιστούν δυνατή την άρτια ανάλυση του κόστους παραγωγής, της αποδοτικότητας, της κερδοφορίας και των περιβαλλοντικών πιέσεων. Από κοινού, τα στοιχεία αυτά ενισχύουν τον τεκμηριωμένο σχεδιασμό πολιτικής, τον τομεακό σχεδιασμό και την παρακολούθηση της κοινωνικής και οικονομικής βιωσιμότητας. 
​
Από επιχειρησιακή άποψη, οι τροποποιήσεις ενισχύουν περαιτέρω τον στόχο της διοικητικής απλούστευσης. Τα κράτη μέλη ενθαρρύνονται και, σε ορισμένες περιπτώσεις, υποχρεούνται να επαναχρησιμοποιούν δεδομένα ελέγχου, στόλου και άλλα διοικητικά δεδομένα που έχουν ήδη συλλεχθεί στο πλαίσιο της ΚΑΠ, διατηρώντας παράλληλα ευελιξία για τη διαβίβαση συγκεντρωτικών συνόλων δεδομένων εντός συντομότερων προθεσμιών, κατά περίπτωση. Θεσπίζονται σαφέστερα όρια εξαίρεσης και προωθούνται ψηφιακές λύσεις, συμπεριλαμβανομένων εργαλείων ηλεκτρονικής παρακολούθησης εξ αποστάσεως, υπό την προϋπόθεση ότι τηρούνται πλήρως η ποιότητα των δεδομένων, η εμπιστευτικότητα και τα δικαιώματα των εργαζομένων. Τυχόν διορθώσεις που ζητούνται από τα κράτη μέλη πρέπει να αντιμετωπίζονται με διαφάνεια και στο πλαίσιο σαφώς καθορισμένων διαδικασιών. 

Συνολικά, το αναθεωρημένο πλαίσιο επιδιώκει την παροχή υψηλής ποιότητας, συγκρίσιμων και έγκαιρων ευρωπαϊκών στατιστικών για την αλιεία και την υδατοκαλλιέργεια που στηρίζουν τη βιώσιμη περιβαλλοντική διαχείριση, την οικονομική ανάπτυξη και την κοινωνική ευημερία, ελαχιστοποιώντας παράλληλα τον διοικητικό φόρτο και διασφαλίζοντας τη δικαιοσύνη μεταξύ των περιφερειών και των φορέων του τομέα.

[bookmark: _Toc222327063][bookmark: iEnd]ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ: ΔΗΛΩΣΗ ΕΙΣΗΓΗΣΕΩΝ

Σύμφωνα με το άρθρο 8 του παραρτήματος Ι του Κανονισμού, ο εισηγητής δηλώνει ότι έχει συμπεριλάβει στην έκθεσή του εισηγήσεις για θέματα που αφορούν το αντικείμενο του φακέλου που έλαβε κατά την εκπόνηση της έκθεσης, μέχρι την έγκρισή της από την επιτροπή, από τους ακόλουθους εκπροσώπους συμφερόντων που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της διοργανικής συμφωνίας για ένα υποχρεωτικό μητρώο διαφάνειας[footnoteRef:1] ή από τους ακόλουθους εκπροσώπους δημόσιων αρχών τρίτων χωρών, συμπεριλαμβανομένων των διπλωματικών αποστολών και πρεσβειών τους: [1:  Διοργανική συμφωνία της 16ης Δεκεμβρίου 2020 μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής
Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για ένα υποχρεωτικό Μητρώο Διαφάνειας (ΕΕ L 207 της 11.6.2021, σ. 1, ELI:
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 


	1. Εκπρόσωποι συμφερόντων που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της διοργανικής συμφωνίας για ένα υποχρεωτικό μητρώο διαφάνειας

	Federation of European aquaculture producers (FEAP)

	Hellenic aquaculture producers organization (HAPO)

	

	2. Εκπρόσωποι δημόσιων αρχών τρίτων χωρών, συμπεριλαμβανομένων των διπλωματικών αποστολών και πρεσβειών τους

	

	

	



Ο ανωτέρω κατάλογος συντάσσεται υπό την αποκλειστική ευθύνη του εισηγητή.

Όταν φυσικά πρόσωπα προσδιορίζονται στον κατάλογο με το όνομά τους, με τα καθήκοντά τους ή και με τα δύο, ο εισηγητής δηλώνει ότι υπέβαλε στα ενδιαφερόμενα φυσικά πρόσωπα τη Δήλωση περί ιδιωτικότητας αριθ. 484 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), η οποία ρυθμίζει τους όρους που ισχύουν για την επεξεργασία των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα τους και τα δικαιώματα που συνδέονται με αυτή την επεξεργασία.
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